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Після трьох років діяльності, Клуб Можливості (далі – КМ, 
прим. ред.), активних членів котрого нараховується понад 
300 осіб, повинен, сьогодні змінити назву, додаючи ще одне 
слово: Клуб НЕОБМЕЖЕНИХ Можливостей. Те, чого досягли 
учасники цього проекту з 24 лютого, здається просто неправ-
доподібним.

Клуб Можливості було утворено в 2019 р. в рамках Ма-
зовєцької Спільноти Самоврядування (далі – МСС, прим. 
ред.) у співпраці з Академічною Корпорацією Арконія. 
Враз з цими організаціями протягом трьох років Клуб 
допомагає особам, котрі приїжджають з країн колишньої 
СССР до Польщі, щоб вчитись, працювати та розвиватись 
у цій країні. 

Коли трапилося вторгнення російських військ в Укра-
їну, було скликано Кризисний Штаб в офісі МСС на вул. 
Кошиковій 24/12. В акцію допомоги Україні залучилось 

понад 200 осіб (постійних – близько 30), діючи в багатьох 
аспектах. На початку Клуб Можливості на вул. Кошиковій 
був відчинений цілодобово, волонтери працювали поз-
мінно, а спали лише по 2-3 години. 

Узагальнюючи: неустанні телефонні дзвінки, переве-
зення людей до та з кордону, розселення біженців, органі-
заційна робота та тисячі питань на тисячі відповідей – ось 
як це все виглядало.

Діяльність КМ була поділена на 3 сектори: на території 
Україні, Польщі та співпраця з органами місцевого само-
врядування, організаціями та державними структурами. 
Аби цілий механізм працював, Штаб було також поділено 
на секції. Понад сто волонтерів мали завдання у відділах: 
Рецепційному, Логістичному, Інформаційному та Коор-
динації Кризисного Штабу.

Сумарно Кризисний Штаб отримав близько 5000 по-
відомлень, 2500 телефонних дзвінків та 700 запитань в 
медіях від осіб в потребі.

Наступна цифра, котра вражає, це 200 автобусів, ко-
трі були скоординовані в рамках акції допомоги. Вони 
забирали біженців з кордону та перевозили до місць про-
живання на Мазовії, пізніше допомагали (й надалі це ро-
блять) прикордонним рецепційним пунктам в ефектив-
ному транспортуванні людей до інших повітів та гмін.

Завдяки величезним зусиллям КМ, в Польщі було за-
селено близько 11000 осіб. Доступні Штабу місця безпеч-
ного притулку розташовані передусім у Варшаві та при-
леглих гмінах.

Завдяки переказаним пожертвуванням і допомозі 
людей доброї волі було зібрано споживчі товари, ліки та 
медичні вироби, одяг та взуття, різноманітні товари побу-
тової хімії та особистої гігієни, товари для дітей, а також 
корм для тварин загальною вагою близько 15000 кг. Всі 
ці товари було переказано в Україну, до прикордонних та 
рецепційних пунктів, притулків на Мазовії та потребую-
чим особисто.

Наступною дуже важливою формою допомоги біжен-
цям, котрі вже знаходяться у Польщі, є заняття польської 
мови. Штаб на Кошиковій отримав понад 2000 заявок від 

охочих взяти участь у мовних курсах, в зв’язку з чим за-
няття було організовано у формі онлайн та стаціонарно 
для понад 600 осіб в Варшаві.

Кошти на акцію допомоги вдалося зібрати завдяки 
участі багатьох осіб, організацій на фірм. Сума отриманих 
пожертвувань з дописом «Допомога Україні» становила 
141 390, 63 зл.

Що далі? Клуб Можливості відкриває осередок для 
200 біженців в Ожарові Мазовєцькому. Планується також 
відкриття клубів асиміляційних.

Велика допомога з Кошикової
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Від початку пекельної війни в Україні 
МСС долучилася до акції допомоги бі-
женцям. Яких слів Ви могли б вжити, 
аби описати її ефекти? 

Я б сказав, що ми - поляки та 
самоврядовці, підтвердили, що 
солідарність не є черговим пу-
стим словом. Також я б повторив 
наше народне прислів’я: «Друзі 
пізнаються в біді». Під час попе-
редніх драматичних подій у нас 
в країні, таких як повінь століт-
тя у 1997 р., завжди знаходились 
мільйони людей, готових допо-
могти – присвятити себе, під-
тримати, забезпечити. Висновок, 
який можна зробити на підставі 
цього місяця підтверджує, що 
участь взяв кожен, хто був в стані 
це зробити. Люди відкрили в собі 
готовність допомагати іншим. 
Для нас – активних діячів орга-
нів самоврядування, від світанку 
24 лютого цього року, дізнав-
шись про російський наїзд на 
Україну, очевидним стало те, що 
потрібно підтримувати біженців, 
не оглядаючись на центральну 
владу. Тому ради та всілякі ор-
гани місцевого самоврядування 
якомога швидше почали виноси-
ти ухвали, щоб справно переказу-
вати об’єкти до ужитку, котрими 
оперували: коференційні зали та 
центри, осередки відпочинку, а 
також підготували спальні місця 
у школах. Безперечно, у цьому 
ми не залишились самі. Подібно 
діє Костьол – парафії переказу-
вали катехетичні зали на місця 
нічлігу для біженців з України. 
Рушив збір речей, а також біржа 
обміну корисної інформації щодо 
нічлігів в приватних квартирах і 
будинках. Ми пройшли цю пере-
вірку. Ентузіазму нам вистачає. 
Ми знаємо, що ця винищувальна 

війна швидко не закінчиться, на 
що маємо просту відповідь: акція 
допомоги буде тривати. 

З’являлися грізні прогнози, але на-
справді на сценарій пекельної війни 
ніхто не був до кінця приготований? 

Ви маєте рацію, що це був 
неочікуваний екзамен. Однак 
власне Мазовєцька Спільнота Са-
моврядування мала попередній 
досвід в акціях допомоги нашим 
землякам на Сході. 

Прийнято рішення, що головну відпо-
відальність за опіку над біженцями 
нестимуть молоді поляки зі Сходу, котрі 
повернулись до Вітчизни своїх предків?

Ми вирішили, що так буде 
найліпше і виявилось, що ця мо-
лодь відмінно справляється з цим 
завданням. Вони отримали нашу 
повну підтримку, коли приїжджа-
ли до Польщі якийсь час тому. Під-

тримку в справах легалізації, за-
мешкання, навчання, практики чи 
роботи. Зараз вони постановили, 
що самі мають проявити ініціати-
ву та зосередити усі сили на акцію 
допомоги. І цим дають відмінний 
приклад, котрий є підтвердженням 
повної інтеграції нашого бачення 
світу. Ці молоді особи приїхали з 
різних країн - колишніх республік 
СССР, тепер - незалежних держав. 
Їх єднає польськість, котра стала 
сполучником їх спільноти. На-
правді дуже приємно бачити, як 
віданно та ефективно вони присвя-
чують себе цій ініціативі.

 
Чи таким чином повертають борг? 

Ви знаєте, я ніколи б не на-
важився так сказати. Помітно, 
що вони не мають проблемів ані 
з собою, ані з польскістю і пока-
зують це в конкретних проектах. 
Зрештою, в цей період ми всі 

стали частиною великої спіль-
ноти і усвідомили, що нас єднає 
гуманітарна ціль. Повернулись 
такі поняття як: служба, жертов-
ність, солідарність, готовність. 
Підтверджується давне вислов-
лювання: за нашу і вашу свободу. 

Символом допомоги став Сероцьк, 
котрий нараховує близько 4 тисяч 
мешканців. З допомогою бурмістра і 
віце-голови МСС Артура Борковського 
Сероцьк та його околиці приймають по-
над 1,5 тисячі біженців з України. Спів-
відношення цих чисел…вражає?

Безумовно Сероцьк і діяль-
ність його бурмістра, нашого ко-
леги з МСС, Артура Борковського 
стали візитною карткою чи навіть 
вітриною акції допомоги. За цими 
числами криється зменшення 
терпіння кожної людини, полег-
шення для тої чи іншої родини, 
злагодження занепокоєнь в такій 
мірі, наскільки це є можливим, 
перебуваючи далеко поза домом, 
котрий є виставленим на бойові 
дії загарбника. Сероцьк став ліде-
ром акції допомоги. Виконуючи 
обов’язки бурмістра, Артур Бор-
ковський першим сконтактувався 
зі штабом воєводи, але передусім 
– власниками конференційних чи 
відпочивальних осередків, котрих 
в околиці Зегжинсього заливу є 
багато. Він домовлявся, не чека-
ючи на витичні. Я захоплююсь 
ефектами його роботи, проте, не 
лише приведені числа є вражаю-
чими, а й задоволення людей, ко-
трі з цієї допомоги скористалися, 
є найбільшою нагородою. 

Як справляється Пястув, котрим також 
керує бурмістр з МСС? Місто не є курор-
том та не має великих осередків з сотня-
ми місць нічлігу.

В Пястуві немає навіть готе-
лю, але ідеї з приводу допомоги 
звичайно знайшлись. Про це по-
дбав бурмістр Гжегож Шуплев-
ський. Після 24 лютого цього 
року до Пястова приїжджали в 
основному члени родин осіб з 
України, котрі жили тут раніше 
та приїхали за хлібом.

Тому що сполучення з Варшавою є зруч-
ним, а квартира набагато дешевшою, 
аніж у столиці?

Відколи з’явилася хвиля бі-
женців, раніше мешкаючі тут 
українці допомагають своїм зем-
лякам, а ми, звичайно їх у цьо-
му підтримуємо. За участю бур-
містра, було скликано штаб, у 
складі котрого знаходяться осо-
би, обізнані в сферах соціальної 
допомоги та освіти, але також 
будучі в стані вказати принаймні 
тимчасові місця роботи. Багато 
осіб долучилось в ролі волонте-
рів. Триває співпраця прилеглих 
гмін та міст. Знаходження місць 
нічлігу відбувається на ступені 
повяту, котрим координує ста-
роста. Знайшли спільну мову 
бурмістри Пястува та Брвінова, 
чи також вуйт Надажина, утво-
ривши координаційний центр. 
На щастя, саме у прушковському 
повіті знаходиться величезний 
Центр Птаха, в якому на корот-
кий період розміщують потре-
буючих. Звичайно, що умови в 
ньому не є занадто комфортни-
ми, проте на перехідний період 
вистачає. Через цей Центр про-
йшли тисячі осіб. Для нас те, що 
акція допомоги у прушковсько-
му повіті набрала таких обер-
тів, є черговою причиною, аби 
пишатись, тому що старостою є 
наш колега з Мазовєцької Спіль-
ноти Самовряування Кшиштоф 
Римуза. У Пястові ми щодня ба-
чимо українців, котрі приходять 
до Ужонду отримати ПЕСЕЛЬ. 
Пястовські навчальні закла-
ди прийняли багатьох дітей з 
України. На попередньо сумних 
виразах обличчя, з’явилися по-
смішки, бо діти знову ходять на 
уроки, чують дзвінок на перерву 
та займаються у спортзалі. Вони 
швидше, ніж дорослі, звикають 
до нових умов. Безумовно, ба-
гато біженців перебування у нас 
сприймають як тимчасове, рота-
ція є великою – коли одні при-
їжджають, другі виїжджають. 
Mи ні в якому разі не натиска-
ємо на них, головним завдан-
ням залишається створення їм 
гідних умов. В ліцеї (старша 
школа у Польщі - прим. ред.) в 
Пястові організовуються уроки 
польської мови. В Початковій 
школі №1 дві вчительки володі-
ють українською мовою, що ви-
явилось цінним вмінням в тепе-
рішній ситуації. Ми не маємо тут 
конференційних центрів, проте 
знайшлись кімнати в будинках 
людей доброї волі. Члени орга-
нів самоврядування виконують 
довірені їм обов’язки. 

Неочікуваний екзамен
Ця війна не закінчиться швидко, акція допомоги буде тривати
З Конрадом Ритльом, презесом Мазовєцької Спільноти Самоврядування розмовляє Лукаш Пежина. 
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- Пекельна війна в Україні шокувала усіх, ро-
зумію, що також і членів органів Самовряду-
вання?

- Безумовно, не можна було пе-
редбачити точного перебігу подій, але 
я наважусь ствердити, що наше сере-
довище виявилось підготовленим до 
того, що трапилось. Це дозволило нам 
швидко відреагувати та вжити захо-
дів, необхідних для допомоги біжен-
цям. Члени органів Самоврядування, 
котрі будують нашу Спільноту, протя-
гом багатьох років приймали активну 
участь у співпраці з Україною, зокре-
ма, підтримці поляків з тих регіонів. 
Ще за часів Мачєя Плажинського ра-
зом з Польською Спільнотою ми орга-
нізовували у Польщі проекти літнього 
відпочинку та освіти дітей з України, 
допомагали їм знаходити своє коріння 
та традиції. Ми підтримували також 
українців у період Помаранчевої ре-
волюції в 2004-2005 роках. Багатьом 
з нас здавалось, що нашим сусідам 
вдасться безкривава дорога до демо-
кратизації та модернізації, котру вони 
обрали попри численні перешкоди. 
Тривала оксамитна революція, ко-
тра поступово причинялась до уне-
залеження України від Росії. Багато 
міст на Мазовії нав’язало співпрацю 
з українськими органами місцевого 
самоврядування. Варшавський район 
Охота з давніх часів співпрацює з Іва-
но-Франківськом (раніше – польський 
Станіславів), а тепер, коли жахливі 
події набрали обертів і спільний дос-
від дуже знадобився, допомогу для 
наших друзів координує наш колега 
з Мазовєцької Спільноти Самовряду-
вання Гжегож Висоцький. Віце-голова 
МСС та бурмістр Сероцьку Артур Бор-
ковський забезпечує дах над головою 
та всіляку значній кількості біжен-
ців. Варто також пам’ятати, як багато 
українців приїжджало з економічних 
причин

…просто за хлібом…
до Польщі. Після 24 лютого спіль-

ний досвід показав результати, коли 
першочергово на допомогу приїзним 

зголосились знаючі один одного роди-
ни, товариства та фірми.

Як швидко Мазовєцька Спільнота Самовряду-
вання прийняла рішення включитись в акцію 
допомоги?

Про те, що почалась війна, я дізнав-
ся 24 лютого цього року о п’ятій годині 
ранку за посередництвом телефонного 
дзвінка від Мар’яна Пшежджєцького – 
колишнього посла Польщі в Узбекиста-
ні, котрий також багато років працював у 
приватних підприємствах в Україні. Того 
дня разом з Гжегожом Висоцьким, Пав-
лом Домбровським, Робертом Заліховим 
та Домініком Ленжаком ми були на кон-
ференції у Вроцлаві. Повертаючись, в ав-
томобілі ми розмовляли виключно про 
те, як найліпше організувати допомогу. 
Ще ввечері ми скликали зажонд МСС та 
утворили штаб акції. Партнерами МСС 
стали Клуб Можливості та академічна 
Корпорація Арконія. У першій фазі вся 
акція допомоги зосереджувалася на пе-
ревезенні біженців до варшавської агло-
мерації з пунктів перетину кордону, аби 
вони не мусили стояти на холоді та дощі. 
Також з’явились питання, котрі потребу-
вали швидкого вирішення: поселення, 
збірка речей, пізніше – питання освіти, 
від місць у школах для українських дітей 
до курсів польської мови для їх матерів.

Скільки осіб залучилось до акції допомоги і 
скільки біженців її отримало?

В акції взяло участь близько 200 
осіб, допомогу отримало близько 11 
тисяч.

Мені згадалось висловлювання Вінстона 
Черчілля з іншої війни, що ніколи в історії так 
багато людей не завдячувало діям такої неве-
ликої кількості людей?

Я намагаюсь уникнути пафосу, 
розповідаючи про акцію допомоги, а 
зосереджуюсь на фактах. Якщо ми вже 
говоримо про лідерів моцарств, мене 
вражає те, що зараз демонструє Емма-
нуель Макрон: стилізація подібна до 
Володимира Зеленського, але тільки 
якщо йдеться про сорочку чи заріст, 
тому що президент Франції комфорт-

но сидить в Єлисейському Палаці і не 
проявляє жодної відважної ініціативи, 
в порівнянні до свого українського від-
повідника.

Той сам Черчілль також сказав, що війна є 
брутальною вчителькою, проте такою, котру 
всі слухають. В зв’язку з війною в Україні, чи 
багато ми дізнались про нас самих?

Потворність цієї війни пере-
йшла всі межі. Проте, допомога, 
котру ми надаємо її жертвам, є ві-
дображенням того, що проголошує 
Спільнота Самоврядування протя-
гом багатьох років. Ми виконуємо 
органічну роботу, в рамах котрої 
протягом шести років посол Пшеж-
джєцький попросив мене та ціле 
наше середовище зайнятися гру-
пою польської молоді з Узбекиста-
ну, Таджикістану та інших країн, 
утворених після розпаду колишньої 
СССР. Ми можемо пишатись, що 
вони знайшли в нас постійне місце. 

Ці молоді особи приїжджали сюди 
до шкіл з Інтернетом, знаходили 
свою польськість, вивчали мову, 
закінчували університети та почи-
нали працювати. Про Солідарність 
вивчали в другій для себе польській 
школі, пам’ятати вони її звичайно 
ж не можуть, подібно як з книжок 
дізнавались про органічну роботу 
чи польський позитивізм. І раптом 
вони блискуче віднайшлись в цьому 
середовищі. Середовищі спільноти. 
Саме вони взяли на себе головний 
тягар акції допомоги. 

Чи не шкодуєте, що обрали саме їх?
Ми пишаємося тим, як оперативно 

вони допомагають іншим. Наш вибір 
довірити їм це завдання є очевид-
ним. Вони знають мову… а передусім, 
знають Схід. Точніше, враховуючи їх 
власний життєвий досвід, знають як 
Схід, так і Польщу, також знають, які 
очікування та потреби мають особи з 

тих регіонів. Знають той світ та цей. 
До того, вони є молодими, динамічни-
ми та заанґажованими. Колись вони 
отримали нашу допомогу, згідну ідео-
логії Спільноти. Однак, не трапилось 
так, аби кожен йшов власною дорогою 
– вони вирішити й далі діяти разом. 
Створили динамічне середовище, ко-
тре складається з близько двохста осіб. 
Що ще більше потрібно?

На Кошиковій, де знаходиться ваш офіс, по-
чавши від 24 лютого, безперервно триває 
акція допомоги?

Ми працюємо 24 години на добу 
протягом 7 днів на тиждень, тому що, 
безумовно, людська трагедія не може 
чекати. Молодь з Клубу Можливості, 
утвореного Поляками зі Сходу, котрі 
отримали нашу допомогу, спільно з 
членами Самоврядування та академіч-
ною Корпорацією Арконія створили 
новий вимір. Залучення та співпраця 
поляків нагадує ентузіазм та енергію 
перших днів Солідарності в 1980 р.

Я знаю, що члени Самоврядування при-
ймають українців до власних домівок? Ваш 
брат…

Мій брат Славомір Амброжяк 
кілька років назад купив зруйновану 
нерухомість у Слубіцах, котра скла-
дається з багатьох об’єктів та парку. 
Зараз він прийняв три українські ро-
дини. Ще дві родини знайшли приту-
лок у Анджея Чулковського – презеса 
Товариства на Користь Розвитку Ілов-
ських Земель. Ванда Драган – авторка 
багатьох книжок про органи самовря-
дування та локальні традиції, також 
приймає в домі родину з України. 
Органи місцевого самоврядування 
на Мазовії знаходять нічліги для по-
требуючих і стараються як найліп-
ше заспокоїти іх потреби, як власне 
відбувається в Сероцьку, Жирардові, 
Сохачеві чи Воломіні і Мщонові та 
всюди, де діють люди Спільноти.

Перед російською інвазією в Україну 
Спільнота долучилась до промоції 
книжки Роберта Курашкевича «Поль-
ща в новому світі». Супроводжучим 
лозунгом зустрічей, котрі тоді відбу-
вались було питання: «Чи Польщі за-
грожує війна?» Чи після 24 лютого цей 
лозунг прийняв більш зловорожого 
виміру?

Безперечно, Роберт Курашкевич 
не передбачив дату російської інвазії 
в Україну, проте влучно здіагнозував 
геополітичну загрозу. Не підлягає 
сумніву, що Польща все ж знахо-
диться дуже близько цієї війни. Вона 
не має стати предметом цієї гри, що 
дає нам наступні десятки років на 
зміцнення. Ми покладаємось на Пів-
нічноатлантичний Альянс та Євро-
пейський Союз, котрі дають нам га-
рантію безпеки. Тішить також факт, 
що керівники держав зрозуміли, що 
в нинішній ситуації небезпеки варто 
знайти порозуміння з опозицією, це 
знайшло відображення в зустрічах 
Ради Державної Безпеки.

Допомога біженцям є для нас органічною роботою 
З Маріушом Амброжяком, віце-головою Мазовєцької Спільноти розмовляє Лукаш Пежина. 
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Якщо порівняти кількість осіб, прибув-
ших з України та гостинно перебуваю-
чих у Вас, до кількості мешканців міста 
і гміни то наважусь сказати, що Сероцьк 
став символом та лідером допомоги бі-
женцям? 

Я не стежу постійно за всіма 
даними з інших осередків, тому 
що мене поглинає обсяг допо-
моги, котру ми надаємо тут, на 
місці, проте певно є так, як Ви 
говорите. Ми із задоволенням 
спостерігаємо за діючим меха-
нізмом нашої ініціативи і спро-
можностей, мірилом котрих є 
локальні та логістичні можли-
вості, а також участь мешканців 
та їх щоденної емпатії, котрою 
діляться с новоприбулими. Се-
роцьк безумовно знаходиться в 
щасливій ситуації з приводу роз-
будованої бази нічлігів, з котрої 
ми скористались, проте ми не 
змогли б досягти таких ефектів, 
якби не величезне бажання меш-
канців, пожежних, солецтв та 
різноманітних локальних орга-
нізацій допомогти. Без взаємної 

підтримки ми б собі не порадили. 
Я відчуваю у Вашому питанні ба-
жання збудувати якийсь рейтинг; 
звичайно, що нашим задумом за-
лишається допомога конкретним 
людям, сім’ям, котрі до нас при-
їжджають, а не встановлювання 
рекордів, хоча показування того, 
в чому там вдається досягнути 
успіху, не несе за собою жодної 
загрози.

Ми знаємо, що до Сероцька, котрий на-
раховує 4,3 тис. мешканців, приїхало 
близько 1,5 тис. біженців з України?

В об’єктах, котрі безпосеред-
ньо підлягають гміні, знайшло 
тимчасову домівку близько 560 
наших гостей, а щонайменше 
стільки само було запрошено 
мешканцями Сероцька та око-
лиць. В нас переважають односі-
мейні будинки, багатоповерхівок 
є небагато, проте власники квар-
тир також відкрили свої двері 
перед воєнними вигнанцями. Ми 
вже надали 700 номерів ПЕСЕЛЬ 
нашим новим сусідам. До дитя-

чих садочків та шкіл ходить по-
над 200 дітей.

Хто до Вас приїхав? Чи приїжджі ві-
дображають типовий переріз україн-
ського суспільства чи ситуація є більш 
складною?

Ми гостимо багато молодих 
мам з дітьми, але є також п’ятио-
собові родини. Серед найстарших 
осіб переважають жінки, чолові-
ків є дуже мало. Напевно до нас 
не потрапляють молоді чоловіки, 
котрі хочуть уникнути військової 
служби в українській вітчизні. 
Як Ви й сказали, в якійсь мірі 
це є переріз суспільства сучаної 
України, проте людську трагедію 
часто важко описати словами. 
Вистачить подивитись на одну 
типову родину – до нас приїхала 
мама з молодшими дітьми, але 
батько родини з сином воюють 
на фронті, а наші гості дуже за 
них непокояться… Дуже важко 
про це говорити.

Які очікування мають прибувші, чи Ви 
спроможні їх реалізувати?

Ми задовольняємо їх вимоги 
на базовому рівні – почавши від 
місця проживання, освіти, соці-
альну допомогу і медичне обслу-
говування до пошуків роботи та 
юридичної допомоги.

Відбувається обмін – одні приїжджа-
ють, а інші – виїжджають?

Ротація виносить 25% - такий 
відсоток людей роззирнулось до-
окола та поїхало шукати щастя 
далі. Якщо більша частина зали-
шилась, то свідчить це про те, що 
цим людям подобається в нас, що 
нас дуже тішить.

Що вони самі говорять про своїх госпо-
дарів?

Ми бачимо різне відно-
шення. Люди, визволені з 
почуття небезпеки, але котрі 
постійно турбуються про долю 
найближчих та стан своїх до-
мівок, реагують по-різному. 
Деякі одразу просять про кра-
щі кімнати. Але це є також 
сигналом, що вони прагнуть 
швидше відчути себе, як вдо-
ма. Інші одразу починають 
діяти у волонтерських орга-

нізаціях, котрі допомагають 
українцям у цей важкий час. 

Ви дали зрозуміти, що Сероцьку пощас-
тило мати такий «склад» (місць нічлігу 
- прим. ред.), але все ж таки самовря-
довці змогли зробити з цього перевагу 
та користь для прибувших? 

Звичайно, ми використали 
два великі осередки, котрі є міс-
цем відпочинку в сезон та кон-
ференційними центрами, також 
ще один, до котрого потрапило 
понад сто українських дітей. Пов-
торюсь, що до цих місць потрібно 
також додати гостинність меш-
канців міста, великодушність ко-
трих не можна виміряти. Я дуже 
радію, що так відбувається в Се-
роцьку та його околицях. 

Не підлягає сумнівам, що теперішня чи-
сельність біженців є пов’язана з певними 
проблемами мешканців міста? Чи багато 
змінилось в їхньому житті після жахливо-
го світанку 24 лютого нових сусідів?

Інколи вони мусять терпляче 
почекати в черзі в ужонді через 

збільшену кількість інтересантів. 
Не можна також оминути квестію 
охорони здоров’я. Мешканці за-
лишаються дуже толерантни-
ми, великих нарікань я не чую. 
Зрештою, ми маємо плюралізм, 
свободу та демократію і кожен 
може голосно виразити свої не-
вдоволення. Люди є переважно 
задоволеними, маючи нових су-
сідів. Самостійно допомагаючи, 
мешканці відчувають реалізацію 
суспільної місії, з чим добре себе 
почувають. 

Чи біженці питають, як довго це трива-
тиме? 

Лише одна людина про це 
знає. Ми декларуємо готовність 
розділяти це нещастя з ними. 

Які Ви маєте очікування від урядової 
адміністрації?

Ми сподіваємося, що вони 
візьмуть до уваги довшу перспек-
тиву діяльності - не лише дня чи 
тижнів. Також декларуємо, що 
ми собі порадимо. 

Люди задоволені з того, що мають нових сусідів 
З Артуром Борковським, віцепрезесом Мазовєцької Спільноти Самоврядування, розмовляє Лукаш Пежина
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З давних-давен відомо, що давати є щонаймен-
ше настільки ж приємно, як приймати. Також ми 
знаємо, що часто  нещастя є періодом, в котрому 
об’являється добро та виникає бажання допома-
гати іншим. Протягом останніх понад сорока днів 
ми досвідчили цього ж. Не йдеться про те, що наші 
брати та сестри з України потребують допомоги і 
на цьому наші відносини закінчуються. Ми часто 
потребуємо їх, аби відновити свою людяність та 
відчуття спільноти. 

Охота (район у Варшаві-прим. ред.) в 
часах варварства, злочинності та ненави-
сті ставить стіл та запрошує до спільної 
урочистості. За столом може й не було 
настільки весело, проте разом з нами за 
нього сіла надія на краще майбутнє та 
переконання, що нічого не відбувається 
випадково. Завдяки спільній перемозі ми 
будуємо нову історію Речі Посполитої - 
спільноти багатьох народів. 

Як і щороку, на сніданку були присут-
ні наші самотні мешканці, але також і ті, 
кому дім відібрала війна. Окрім українців 
ми гостили також чеченську родину. 

Я повинен визнати, що цей період для 
багатьох з нас був інтенсивним курсом 
пізнання культури, традицій та географії 
наших сусідів. Він став також своєрідним 
великоднім періодом милостині. Усім нам 
не легко. Щодня ми зіштовхуємось з бага-
тьма проблемами. Проте усвідомлюючи, 

в якій ситуації знаходяться наші сусіди зі 
Сходу, наші причини нарікання є абсо-
лютно незрівнянні. 

На закінчення варто подякувати ба-
гатьом волонтерам з Фундації EVA, Уні-
верситету Третього Віку Омега, Осередку 
Культури Охота, а також радним Барбарі 
Лящковській та Ірені Пажих (Завжди з 
Охотою). Цей святковий сніданок є багато-
річною традицією і нехай так залишиться 
назавжди.

За спільним столом завжди перемагає добро
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